
 

 

2019 秋 冬 滋 補 養 生 佳 肴 宴 
AUTUMN WINTER NOURISHING FEAST  

 

凡惠顧三席(每席十二位)或以上，即可享有以下優惠： 

The following privileges for bookings with 3 tables or above: 
1. 每 席 自 攜 洋 酒 免 收 開 瓶 費 乙 枝     

Free corkage for one bottle of self-brought in liquor per table of 12 persons 

2. 免 費 提 供 席 前 麻 雀 耍 樂 

Complimentary Mahjong entertainment 

3. 免 費 提 供 卡 拉 O.K. 設 備 (視 乎 供 應 情 況) 

Free usage of Karaoke system with laser discs (Subject to availability) 

4. 奉 送 邀 請 咭 (每 席 六 套, 不 包 括 印 刷) 

Complimentary invitation cards (6 pieces per table of 12 persons, excluded printing) 

5. 免 費 泊 車 位 (每 三 席 乙 個) 

Complimentary one car park space for every three tables of 12 persons each 

6. 壽 宴 奉 送 蟠 桃 壽 包 或 兩 磅 生 日 蛋 糕 

Complimentary Longevity Buns or 2-lbs of Birthday Cake for Birthday Dinner  

 

 

凡惠顧五席(每席十二位)或以上，更可享有以下升級優惠： 

For party of 5 tables or above, you may enjoy the followings upgrade 

privileges: 

 
1. 精 美 中 式 嘉 賓 題 名 冊 乙 本 

    Chinese style guest registration book 

2. 宴 會 廳 內 橫 額 佈 置(限 10 個 中 文 字 或 20 個 英 文 字 母) 

 Complimentary backdrop letterings (Limited to 10 Chinese characters or 20 English        

alphabets)  

3. 3 小 時 席 間 無 限 量 供 應 汽 水 、 凍 橙 汁 、指 定 啤 酒 及 紅, 白 餐 酒 

3-hour free flow of soft drinks, chilled orange juice, selected beer, house red and white wine  

 

  如有任何爭議 , 帝苑酒店保留最終之決定權。  
The Royal Garden reserves the right of final decision in case of any dispute. 

  以上資料如有更改 ,恕不另行通知。  
Promotional Offer is subject to change without prior notice. 

如欲查詢更多資料和預訂，請與宴會部聯絡： 

For more details and reservations, please contact our Banquet Sales Team at 

 

 Tel: (852) 2733 2010 / 2733 2032          E-mail: bqtoff@rghk.com.hk 

mailto:bqtoff@rghk.com.hk


 

 

 

滋 補 養 生 宴 
NOURISHING PROMOTION MENU   

 

 

 

乳 豬 壹 品 併 盤 
Roasted Suckling Pig and Barbecued Meat 

 

七 彩 炒 蛇 絲 
Sautéed Shredded Snake Meat with Bamboo Shoot and Bell Pepper 

 

響 螺 魚 唇 燉 竹 絲 雞 
Double-boiled Sea Whelk Soup with Shark’s Skin and Silky Fowl  

 

翡 翠 蠔 皇 山 瑞 裙 扣 鵝 掌 及 唐 生 菜 
Braised Dried Softshell Turtle and Goose Webs in Oyster Sauce  

 

清 蒸 海 黃 皮 老 虎 斑 
Steamed Tiger Garoupa 

 

古 法 扣 羊 腩 煲 
Braised Mutton Brisket with Seasonal Vegetable served in Clay Pot 

 

油 鴨 臘 味 煲 飯 
Baked Rice with Preserved Duck and Preserved Meat 

 

雪 耳 南 北 杏 燉 雪 梨 
Double-boiled Pear with Snow Fungus 

 

帝 苑 甜 點 心 
Chinese Petits Fours 

 

 
 
 

包括兩小時席間無限量供應汽水、凍橙汁及指定啤酒 

Includes 2 hours of unlimited supply of soft drink, chilled orange juice and selected beer. 

 
 

每席港幣 9,888 元 (十二位用) 
HK$9,888 per table of 12 persons 

  

Price is subject to 10% service charge. 以上價目均另加一服務費。 

 
 



 

 

滋 補 蛇 宴 
NOURISHING SNAKE FEAST   

 

脆 味 三 弄 

京 式 素 鵝、金 沙 豆 腐、椒 鹽 桂 花 蚌 
Deep-fried Bean Curd Sheet filled with Vegetable and Mushroom 

Deep-fried Bean Curd with Crispy Garlic 

Deep-fried Freshwater Mussel with Spicy Salt 
 

太 史 五 蛇 羹 
Five Snakes Soup in Classic Style 

 

七 彩 炒 蛇 絲 
Wok-fried Shredded Snake with Mushroom and Assorted Bell Pepper 

 

百 花 炸 蛇 丸 
Deep-fried Snake Meat and Cuttlefish Balls 

 

淮 杞 烏 雞 燉 三 蛇 湯 
Double-boiled Snake and Black Chicken Soup with Chinese Yam and Wolfberry 

 

沙 巴 老 虎 斑 

(脆 骨 炸、翡 翠 炒) 
Deep-fried Tiger Garoupa Bones, Sauteed Garoupa Fillets with Vegetable 

 

古 法 扣 羊 腩 煲 
Braised Mutton Brisket with Seasonal Vegetable served in Clay Pot 

 

蛇 汁 扒 有 機 芥 蘭 
Wok-fried Organic Chinese Kale with Snake Sauce 

 

生 炒 臘 味 糯 米 飯 
Stir-fried Glutinous Rice with Preserved Meat 

 

雪 耳 南 北 杏 燉 雪 梨 
Double-boiled Pear with Snow Fungus 

 

帝 苑 美 黠 
Chinese Petits Fours 

 

包括兩小時席間無限量供應汽水、凍橙汁及指定啤酒 

Includes 2 hours of unlimited supply of soft drink, chilled orange juice and selected beer. 

 
 

每席港幣 6,800 元(十二位用) 
HK$ 6,800 per table of 12 persons 

 
Price is subject to 10% service charge. 以上價目均另加一服務費。 


